Alexander Schmitt

Antiphonae O - 4. O Clavis Davi
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This composition is published under the following licence:
Attribution-NonCommercial-NoDerivs 3.0 Unported
(CCBY-NC-ND 3.0)

l/ A
g I | f | | | I [y J/ I f
W | | | | | | | ~ x | | | | D
| | | | | | [y [5) I I | | .
O Pay = a = (@) & O ~ Pay ~ O bA 1 1 |
%@ o4 = E— o 8o 2
car - ce-ris, se -den - tem in te - ne- bris, et um - bra | mor tis.
L) 3—
g T T [y I/
y " ! ! ~ i 3 D
[ a0 I | | | | | | ) [y) .
SV | | | | M| | ~ ~ |
g9 bo o © |© & & € g T O © o o o | o
car-ce - Tis, se -den - tem in te-ne - bris, et um - bra mor tis.
) , . | 31 | . , .
g | | | | | | | [y I/ |
P | | | | | | | ~ e 3 T .
[ a0 =D & O O @] a a =D P O [y O [y O = .
D —< o = e o 2 2 o = Ol Ol
oJ
8 . . . .
car - ce-ris, se - den - tem - in te - ne- bris, et um - bra | mor tis.
r~ Y| O O o o | O [y O JA lo O
~Jo b O 2 O ~ x h O .
7 V2 © [Q) s O 1o O o VO © Ol o
~ ~
~ 0 P | ol ol
car-ce - Tis, se - den - tem in te-ne - bris, et um - bra mor tis.




latin original text

O clavis David, et sceptrum do-
mus Israel;
qui 4peris et nemo claudit;

claudis, et nemo 4perit:

veni et educ vinctum de domo
carceris,

sedéntem in ténebris et umbra
mortis.

english translation

O Key of David and sceptre of the
House of Israel;
you open and no one can shut;

you shut and no one can open:

Come and lead the prisoners from
the prison house,

those who dwell in darkness and
the shadow of death.

german translation

O Schliissel Davids, Zepter des
Hauses Israel —

du 6ffnest, und niemand kann
schlieB3en,

du schlief3t, und keine Macht
vermag zu 6ffnen:

o komm und 6ffne den Kerker

der Finsternis und die Fesseln des
Todes!
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